

[image: Forside]






		
                

                
		Yrsa
Sigur
ĐArd
ÓTtir

		
		Vold

		
		På dansk ved
Nanna Kalkar

                


Lindhardt og Ringhof

        






Vold
er oversat fra islandsk efter

Gatið

Copyright © 2017 Yrsa Sigurðardóttir

All rights reserved

Dansk copyright © 2019 Lindhardt og Ringhof Forlag A/S

Published by agreement with Salomonsson Agency

Omslag: Demuth Grafisk efter originaldesign af Ragnar Helgi Ólafsson



ISBN: 9788711915042

1. e-bogsudgave, 2019

Format: EPUB 3.0

Den trykte udgave af samme titel er udgivet med ISBN: 9788711902653.



Denne bog er beskyttet af lov om ophavsret. Kopiering til andet end personlig brug må kun ske efter aftale med Lindhardt og Ringhof samt forfatter.



www.lindhardtogringhof.dk

Lindhardt og Ringhof Forlag A/S, et selskab i Egmont








Bogen er tilegnet Traplord$




– Yrsa













1


Der trængte en knasende lyd ind i den mørke bil, som om den kørte på en grusvej. Pludselig bremsede den temmelig brat op, og lyden forsvandt. Helgi, som lå på bagsædet, gled lidt bagud ved opbremsningen, og det sved på hans kind, der gned hen ad det ru og ildelugtende sædebetræk. Det var ikke hans bil. Han åbnede det ene øje på klem og betragtede skraldet, der lå på gulvet: nogle bulede sodavandsdåser, en krøllet chipspose og nogle brugte servietter, to knækkede cigaretter og et papir fra en hotdog. Det var da utroligt, som folk svinede i en taxa. Eller måske var det slet ikke en taxa? Havde han taget den på stop? Var han sprunget ind i en bil på Lækjargata? Det ville ikke være første gang, at fulde Helgi gjorde det stik modsatte af, hvad ædru Helgi ville gøre.

Helgi kunne ikke tænke længere. Han fik en dundrende hovedpine, og hans mave snørede sig sammen i sympati. Han var ude af stand til at rejse sig op; hvis han kastede op, ville det blive ud over sædet. At dømme efter lugten ville det ikke være første gang, det skete i denne fremmede bil. Hvad fanden havde han egentlig drukket? Normalt passede han på ikke at drikke et eller andet sprøjt, som havde den her virkning på ham. Der var ingen tvivl om, at det skyldtes alkohol. Han kendte udmærket den sløve fornemmelse og problemerne med at få overblik over situationen. Men det var ikke sket for ham i flere år.

Da galden pludselig steg op i halsen, nåede Helgi som ved et mirakel at flytte hovedet hen til kanten af sædet, så maveindholdet landede på gulvet. Skraldet på gulvet blev derved endnu mere ulækkert at se på, og Helgi lukkede øjnene. Fra førersædet hørte han nogen sukke dybt og bande højt. Han behøvede ikke at være i stand til at tænke klart for at gætte, hvad der var årsagen til dette udbrud. Der var ingen, der brød sig om, at man kastede op i deres bil.

Så tav stemmen, bilens fordør blev åbnet med en metallisk knirken og blev så smækket i igen. Det knasede igen i gruset, nu var lyden lavere end før. Så blev døren ud for Helgis hoved åbnet, og den friske, kolde luft strømmede ind og ramte hans ansigt. Kvalmen fortog sig en anelse, og hovedpinen tog også lidt af. Den bedste følelse i verden. Men han fik ikke lov til at nyde den ret længe. Nogen tog et fast greb i hans skulder og ruskede ham hårdt. Helgi ville råbe, at sådan behandlede man ikke folk, men han kunne ikke få et ord frem. Det var, som om nerverne mellem sprogcentret i hans hjerne og hans tunge var blevet klippet over. Hans tanker blev endnu engang ét stort rod, som han ikke kunne få styr på.

En vred stemme beordrede Helgi ud af bilen. Formentlig ville chaufføren af med ham, fordi han havde kastet op. Til sin egen store forbavselse adlød Helgi. Han ville slet ikke have sat sig op, men hans muskler og lemmer bevægede sig af egen kraft og fik i forening hans krop til at stige ud af bilen. Han trak den friske luft dybt ned i lungerne, og den føltes endnu bedre, end da den kom ind ad den åbne bildør. Det var fuldmåne, himlen var klar, og frosten gjorde natten dejlig vindstille. Det føltes godt at være til. Han lænede hovedet bagover for at beundre nattehimlen, men mistede i stedet balancen og kunne ikke genvinde den. Den samme hånd, som havde rusket ham, støttede ham, mens han stod og svajede frem og tilbage og var lige ved at falde. Helgi satte stor pris på hjælpen, for det grus, han nu kiggede ned i, så ud, som om det ville være ubehagelig groft at lande på.

Da han var holdt op med at svaje og var i stand til at stå nogenlunde oprejst, fik han et skub i ryggen og blev beordret til at begynde at gå. Igen adlød hans krop, uden at Helgi følte, at han havde givet den lov til at bevæge sig. Det undrede ham, at manden ikke havde skældt ham ud over at have kastet op i bilen. Det hele var virkelig underligt, men han kunne for sin død ikke koncentrere sig tilstrækkeligt om at komme til bunds i, hvad det var, der foregik. Det bedste, han kunne komme på, var, at han var midt i en af de der drømme, hvor man vågner med et sæt, idet man falder ud over en lodret klippevæg. I drømme skete den slags tit.

Det grove grus forsvandt under hans fødder, og i stedet gik han nu på noget, der lignede en tiltrampet fåresti, der snoede sig gennem forvredne, mosgroede lavaformationer. Helgi stirrede ned for sine fødder, han tænkte stadig på den lodrette klippevæg. Han slingrede så meget, at han havde svært ved at holde sig på den smalle sti. Han gik foran, mens ham, der bestemte farten, gik bagved. Hver gang Helgi var ved at træde forkert eller standsede op for at genvinde balancen, blev han skubbet af sted igen. Helgi ville gerne sige til manden, at han ikke kunne gå længere, men han var ude af stand til at tale.

Stien gik opad et stykke tid og derefter nedad igen. Den løb gennem bevoksede lavninger mellem lavaklipperne, der om sommeren ville have været ideelle picnicsteder, men som nu virkede kolde og ugæstfrie. Han syntes, han genkendte stedet, og han begyndte at se sig lidt omkring. Han kunne se, at lavamarken sluttede ikke langt derfra, nede ved det natmørke hav, som glitrede i måneskinnet. Kyststrækningen fik ham til at tænke på sin barndom, hvor han var taget med sin bedstefar ned på en strand, der mindede en del om denne. Måske var det endda den samme. De var gået hen mod nogle edderfugle, som lettede og fløj bort, da de fik øje på dem. Hans bedstefar var gået hen til stedet, hvor fuglene havde ligget, og havde fundet en rede. To store, blålige æg midt blandt brune dun. Helgi havde rørt ved dunene, der føltes mere som et svagt pust af luft end som noget håndgribeligt, man kunne røre ved. Da han rejste sig op, pegede hans bedstefar på mågerne, som havde slået ring om dem, mens han havde beundret reden. De var så langt borte, at det ikke virkede påfaldende, men lidt efter lidt kom de nærmere. Den ene efter den anden. Da Helgis bedstefar fortalte ham, hvorfor de opførte sig sådan, havde han mest af alt lyst til at kaste sten efter dem.

Det var et frygteligt dilemma, og han var lige akkurat gammel nok til at forstå det, desværre. Hvis de blev stående, ville mågerne ikke kunne komme hen til æggene. Men det ville edderfuglene heller ikke. Æggene ville blive kolde, og ungerne i dem ville dø. Hvis de gik, ville edderfuglehunnen kunne komme hen til sin rede, men inden hun nåede det, ville den være ubevogtet længe nok til, at mågerne kunne spise æggene. Til sidst havde Helgis bedstefar sagt til ham, at han skulle gå videre, men han gik nærmest baglæns i håb om at se edderfuglene komme svævende tilbage og redde æggene. Men de var ikke til at få øje på nogen steder. I hvert fald nåede de ikke at dukke op, inden han tabte stedet af syne. Han fik aldrig at vide, hvordan det endte.

Men nu var det vinter, og der var ingen æg i rederne ved nogen som helst strande. Eller dun. De var alle sammen blevet samlet sammen, renset og proppet i dyner, der kunne sælges til velstående turister. Helgi fik et hårdt skub i ryggen, og det gik op for ham, at han var stoppet op for at se ud over havet. Han luntede videre ad den snoede sti. Den begyndte igen at gå opad, og kort tid efter fik han besked på at standse, hvilket han gjorde. Det var utroligt, så lydig han var blevet.

Han så op og kiggede undrende på to høje, sorte klipper, som mest af alt mindede om en kulisse fra Ringenes Herre. Mellem de to klippesøjler lå en kraftig planke, næsten som en gangbro. Havde drømmen ført ham til Mordor? Inden hans langsomme hjerne nåede frem til et svar, fik han på ny et skub i ryggen, denne gang i retning over mod den ene af klipperne. Den var tilgroet og dækket af vissent græs fra den forgange sommer. Det gjorde det lidt lettere at kravle op ad den, og Helgi gjorde derfor, som han fik besked på. Han stoppede også, da han fik ordre om det, inden han var nået helt op til toppen, og blev stående på en afsats, der ragede lidt ud i kløften mellem de to klipper. Der stod han og så ud over det smukke hav, som så fuldkommen roligt og fredfyldt ud i det blikstille frostvejr. Den perfekte illusion.

Helgi vaklede lidt, og det gik op for ham, at han nok ville ende med at falde ned. Men af en eller anden grund skræmte tanken ham ikke. Han var heller ikke så frygtelig højt oppe, og desuden var det en drøm. Eller hvad? Afgrundene i hans drømme var altid bundløse. Han kiggede ikke ned i noget tørt græs og nogle skarpe lavasten, som han gjorde nu.

Helgi havde vendt sig om, så han stod med front mod ham, der havde skubbet ham af sted. Han stirrede først på mandens ansigt, men kunne ikke se det, eftersom den nederste halvdel af det var dækket af et halstørklæde. Men han kunne se de grålige øjne, som så alt andet end venligt på ham, så Helgi skyndte sig at kigge ned og stirrede i stedet på mandens hænder. På det sorte og gule stykke værktøj, han holdt i højre hånd. Den venstre greb fat i Helgis knappede jakke og trak ham nærmere. Så knappede fingrene den øverste knap i jakken op, trak et hvidt ark papir op af lommen og placerede det på Helgis bryst. Han så ned og forsøgte at læse, hvad der stod, men bogstaverne vendte på hovedet. Under bedre omstændigheder ville han måske have kunnet læse det. Men ikke nu. Ikke i den omtågede tilstand, han befandt sig i. Men hans forsøg på at læse bogstaverne fik pludselig tågen i hans hoved til at lette. Han kom i tanke om et stykke papir, som nogen havde rakt ham og bedt ham underskrive. Det havde han kunnet læse, og han kunne huske, at indholdet havde været frygteligt på en eller anden måde. Men var det frygtelig godt eller frygtelig skidt? Tågen sænkede sig på ny, og han kunne ikke komme i tanke om det.

Det gule og sorte stykke værktøj dukkede op foran ham. Det blev trykket ind mod hans bryst. Helgi rynkede brynene og ventede på, hvad der nu skulle ske. Han var ikke nervøs, bare nysgerrig. Han ejede ikke selv noget værktøj, og selvom han kunne genkende visse slags, når han så dem, så var dette fremmed for ham. Hvad var det mon til?

Helgi så fingrene, der holdt om skaftet, bøje sig, hvorefter der midt i den stille nat lød et højt smæld, der gav ekko mellem klippevæggene. Han mærkede en gennemborende smerte i brystbenet og tabte vejret. Det var lige før, han gik bagover og faldt ud over kanten af afsatsen. Men personen foran ham greb fat i ham igen. Til trods for den modbydelige smerte, følte han sig lettet. Manden ville ham tydeligvis intet ondt, eftersom han havde hindret ham i at falde ned. I hvert fald ikke noget rigtig ondt.

Der blev trukket noget ned over hovedet på ham, og han kunne se et tykt tov ligge hen over sit ømme bryst som en klodset halskæde. Han gik ud fra, at manden nu var begyndt at sørge for sikkerheden på den her underlige gåtur, de var på. Han ville ikke falde ned, hvis han var bundet fast til klippen. Men så blev rebet strammet om hans hals. Igen kunne Helgi ikke få et ord frem, da han ville påpege, at det nok ikke var nogen god idé. Det ville være smartere at binde rebet om livet på ham. Han trak vejret tungt på grund af smerterne i brystet. Han kunne ikke tale.

Men det var lige meget. Det var en drøm. Det kunne ikke være andet. Hvis han faldt, ville han flyve. Snart ville han vågne op, og så ville smerten være forsvundet sammen med den der uvirkelige fornemmelse, som blev skabt af tågen i hans hoved.

Mens han lyttede til manden, der stod og bandede et sted bag ham, stirrede Helgi ud over havet, hvor der nu var begyndt at komme krusninger på overfladen. På den anden side af bugten så han et velkendt hvidt hus med rødt tag. Bessastadir, præsidentboligen. Det var helt sikkert en drøm. Et minde fra stranden her dukkede op i hans sløve hjerne. Han skubbede det fra sig for ikke at kaste op igen og vendte sine tanker mod nuet, de smukke omgivelser og manden, der stadig stod og bandede bag ham.

Helgi hørte ikke halvdelen af hans eder og forbandelser. Udsigten var så smuk, at selv smerterne i brystet syntes at tage af, når han koncentrerede sig om den. Han flyttede blikket fra præsidentboligen og kiggede på selve bugten. Bølgerne på den sorte havoverflade havde med det samme en hypnotisk virkning på ham. Helt ude ved horisontlinjen lå en sort tågebanke, som konkurrerede med himlen om, hvem af dem der var den mørkeste. Helgi kunne mærke, at han var ved at segne om. Hvilket var underligt set i lyset af, at han sov fast.

Endnu engang blev Helgi forstyrret, da manden skubbede til ham. Denne gang i lænden og nu for sidste gang. Helgi faldt ud over afsatsen, svævede en brøkdel af et sekund, indtil rebet pludselig strammedes hårdt og standsede hans fald. Når alt kom til alt, havde han altså ikke kunnet flyve. Og det her var heller ikke nogen drøm.
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Liget gyngede frem og tilbage i vinden, drejede roligt en halv omgang og derefter tilbage igen. Huldar så væk, da det ubehageligt blålige ansigt med den sorte tunge, der stak ud af munden, dukkede op. Mandens hoved hang ned på brystet, og det så næsten ud, som om han kiggede forundret ned på sine fødder, hvor den ene sko var faldet af. Nu lå skoen inde i teknisk afdelings bil, forseglet i en plasticpose. Der var ingen, der regnede med, at den kunne være med til at kaste lys over dette triste selvmordsscenarie, men ikke desto mindre fulgte man forskrifterne for, hvordan bevismateriale skulle indsamles på et gerningssted. Håndteringen af skoen var dog nærmest det eneste, som denne gang blev gjort efter bogen.

”Er det ikke et underligt sted at hænge sig?” Huldar vendte sig bort fra den døde og om mod sin kollega Gudlaugur.

”Ikke mere underligt end så mange andre steder.” Gudlaugur stirrede stadig på manden, der hang i rebet. ”På den her måde sikrede han sig, at ingen af hans nærmeste ville finde ham. Jeg gætter på, at det må være forklaringen.”

”Ja. Måske.” Huldar var ikke overbevist. Det måtte have krævet en masse besværlige forberedelser. Der var et godt stykke at gå oppe fra vejen, og planken, der havde tjent som galge, var tung og svær at håndtere. Han var oprindeligt uddannet tømrer og vidste alt om den slags. Han ville foretrække at bruge de sidste øjeblikke af sit liv på alt andet end at slæbe en tung planke efter sig. Men han lod det ligge og modsagde ikke Gudlaugur. Den unge mand havde tydeligvis tømmermænd denne søndag morgen, han var rødøjet, usoigneret at se på og spiste lakridspastiller med jævne mellemrum. Han var ikke i humør til, at de få ting, han orkede at ytre sig om, blev modsagt.

Huldar vendte sig igen om mod de to klippesøjler og betragtede sine kolleger, der forsøgte at finde ud af, hvordan de bedst kunne få manden ned. Rebet var bundet rundt om midten af planken, og alle forsøg på at skære det over ville resultere i, at manden enten faldt direkte ned på jorden nogle meter under ham eller stødte ind i de skarpe lavaklipper. Til trods for, at han var død, ville man naturligvis gerne have ham ned i nogenlunde hel stand. Erla stod neden under den døde og pegede op, mens hun råbte til dem, der var klatret op ad klippen. De forsøgte at følge hendes anvisninger, men én ting var at stå nede på jorden og afgive ordrer, noget andet var at følge dem, mens man hang ude på kanten af en klippe. Hun var ved at miste tålmodigheden og begyndte selv at klatre op for at vise dem, hvordan de skulle gøre. Når hun kom ned igen med uforrettet sag, ville hun være i endnu dårligere humør, end hun allerede var.

Planken knirkede og knagede, da en af politibetjentene lagde sig ned og begyndte at mave sig ud på den. Det var uklart, hvad han havde tænkt sig, for han havde næppe kræfter til at trække manden op og kravle tilbage til klippen med liget. Lydene fra planken fik ham til at standse. Erla kunne ikke lægge skjul på sin skuffelse og sukkede højlydt, for det var hende, der havde foreslået ham at kravle derud.

”Ville det ikke være smartere at låne et af de der springlagner, som brandfolk bruger til at redde folk, der springer ud af en brændende bygning? Hvis vi holder det spændt ud under ham, kan vi forhindre, at liget får en alt for hård medfart.”

Huldar smilede, inden han så sig over skulderen. Han kunne genkende Línas stemme, den unge kvinde fra universitetet i Akureyri, som var i praktik hos dem. Hun var den første praktikant, de havde haft, som læste til politibetjent på universitetsniveau, som var kommet for at arbejde i afdelingen i Reykjavik. Selvom ingen havde sagt noget højt om det, havde de fleste vældig mange fordomme over for hende. Og som det ofte er med fordomme, så var det frygten for det ukendte, der var drivkraften bag dem. Hvad skulle der blive af dem, når hver anden betjent kom valsende ind med en universitetsgrad? Ville de blive dømt til at vade to og to sammen op og ned ad hovedgaden blandt alle turisterne, tage sig af klager om højlydte fester og udskrive bøder for forskellige småforbrydelser?

Huldar kunne ikke være mere ligeglad. Hvis hans job hos politiet blev truet, kunne han altid begynde at arbejde som tømrer igen. Og desuden var han ret begejstret for praktikanten og især for hendes evne til at stryge folk mod hårene.

Hun gjorde hele tiden opmærksom på de ting, der ikke var efter bogen, rettede folk, når de talte, og kom med oplysninger og citerede fra videnskabelige artikler eller lærebøger. Hver gang dette skete i nærheden af Erla, kunne man se hende skære tænder og trække vejret heftigt gennem næsen. Og Huldar kunne aldrig lade være med at smile. Heller ikke når den unge kvindes kommentarer fik Gudlaugur til at trække sig.

”Der er ikke tid til at hente et springlagen hos brandvæsnet, Lína. Men god idé, ellers.” Huldar kunne se, at Lína smilede over at få ros. Hun var rødhåret med elfenbenshvid hud og var ikke særlig høj, faktisk gik hun kun Huldar til brystet. Når hun smilede som nu, kunne man se, at hendes tænder og ansigtshud nærmest havde samme farve. Så blev hun alvorlig igen og vendte atter sin opmærksomhed mod det, der foregik oppe på klipperne.

Huldar havde en mistanke om, at Erlas formål med at tage Lína med til gerningsstedet var et andet end at give hende en indføring i politiets arbejde. Sandsynligvis havde hun håbet, at den unge kvinde ville blive chokeret og måske endda kaste op. Men det var ikke sket. Lína havde stillet sig op blandt de forreste, stirret op på det dinglende lig og betragtet det, som var det en lysekrone i en lampebutik. Til sidst så hun sig omsider omkring og begyndte at kommentere det faktum, at Erla ikke ville afmærke gerningsstedet. Erlas træge svar om, at de ikke havde tid til den slags, fik ikke Lína til at tie stille, og til sidst havde Huldar trukket hende til side og forklaret, at det her var en undtagelse, som også måtte stå nævnt i lærebøgerne; når omstændighederne var af en sådan beskaffenhed, at man måtte tilsidesætte de traditionelle arbejdsprocedurer på grund af tidspresset. Som svar havde hun bare skåret en grimasse. Lína syntes ikke, at omstændighederne var så specielle, at der var grund til at blive stresset.

Den holdning var hun alene om. De andre i teamet var fuldstændig klar over, at det hastede. Det var ikke hver dag, at de fik en meddelelse fra Bessastadir om, at der var blevet fundet et lig i nærheden af præsidentboligen. Under normale omstændigheder ville man have sendt to betjente ud på stedet sammen med en fra teknisk afdeling. Nu kunne man næsten ikke komme frem for folk. I forvirringen, som var opstået, da meddelelsen indløb, var næsten hver eneste ledige politibetjent blevet beordret ud til stedet, og mange, der havde weekendfri, var også blevet sendt derud. Idéen havde formentlig været den, at det med manges hjælp ville gå hurtigere med at fjerne liget, men da alt kom til alt, viste det sig at have den stik modsatte virkning. De fleste af de fremmødte fik ikke nogen opgaver og gik derfor bare i vejen.

Erlas telefon ringede, og Huldar betragtede hende, da hun tog den. Hun lukkede øjnene og gned sig i panden, mens hun lyttede til det, der måtte være en overhaling fra ledelsen. Inden for denne snævre kreds stod alt uden tvivl på den anden ende. Man brød sig næppe om, at politiet gjorde en dårlig figur, når der var sikkerhedsvagter fra en udenlandsk stormagt i landet, som var vidne til det. Huldar smilede lidt ved tanken, men smilet blegnede, da Erla fæstnede blikket på ham, lagde på og stak telefonen i lommen.

”Skær rebet over! Tiden er gået!” råbte Erla til mændene oppe på klippen. ”Konvojen er på vej, og den når Bessastadir om en halv time. Så er vi nødt til at være væk. Der er ikke noget at gøre ved det, hvis liget får en hård medfart. Jeg går ud fra, at den døde er ligeglad.”

Huldar kunne se, at Lína åbnede munden, og at dømme efter hendes ansigtsudtryk brød hun sig ikke om Erlas ordre. Der stod sandsynligvis en masse om efterforskning og indsamling af bevismateriale i hendes lærebøger, men sikkert knap så meget om VIP-besøg fra udlandet. Han lagde hånden på hendes skulder og hviskede ind i hendes forfinede, hvide øre. ”Jeg ville ikke sige noget, hvis jeg var dig. Du kan alligevel ikke ændre noget ved situationen.”

Lína kneb læberne sammen. Hun var nok uerfaren, men bestemt ingen tåbe. Hun havde lyttet til Erlas korte tale, inden de tog af sted, og vidste, hvad det drejede sig om. Hun så ud over bugten og stirrede på Bessastadir på den modsatte side, mens hun så alt andet end tilfreds ud. Huldar var temmelig sikker på, at Gudni Th. Jóhannesson ikke ville få hendes stemme næste gang, selvom han ikke havde været involveret i sagen. Det eneste, han stod for, var at modtage den kinesiske minister, når han kom på officielt besøg. Ministerens sikkerhedsvagter var mødt op på Bessastadir forud for ministerens besøg for at undersøge forholdene og havde fået øje på det dinglende lig blandt klipperne på den anden side af Lambhús-søen. Beboerne på Bessastadir havde overhovedet ikke lagt mærke til det, men der havde også hængt en tyk tåge over området tidligere på morgenen.

Fundet af liget havde forståeligt nok bragt udenrigstjenesten i oprør, og man havde det største besvær med at tale delegationen og sikkerhedsvagterne fra at give ordre til, at ministerens fly skulle vende om. Til sidst lykkedes det at overbevise kineserne om, at det ikke var Falun Gong-folk, der havde arrangeret en protestdemonstration, men et rent og skært tilfælde og et yderst kedeligt uheld. Man besluttede derfor at holde sig til programmet. Naturligvis på den betingelse, at den døde blev fjernet, inden ministeren dukkede op, for hverken i Europa eller Asien var lig noget, man forbandt med højtideligheder af denne art.

Men folkene i udenrigstjenesten havde åbenbart troet, at politiet ville være hurtigere i vendingen, end det faktisk var tilfældet. Da ledelsen fremlagde sagen for Erla, var ministerens fly allerede ved at lande i Keflavik. Ordren lød, at liget og politifolkene skulle have forladt Álftanes, når konvojen nåede dertil. Det var ligegyldigt, at stedet, hvor liget var blevet fundet, ikke kunne ses fra vejen. Det sås tydeligt fra Bessastadir, og det var nok. Man ville ikke risikere, at præsidenten skulle til at forklare ministeren, hvad der foregik på den anden side af søen, hvis han pludselig skulle kigge ud ad vinduet og få øje på alle de mennesker, der gik rundt derovre. Selvom det stod klart, at Island aldrig ville få lov til at låne en panda af Kina efter denne fiasko, var der dog stadig håb om, at besøget kunne føre til øget samhandel mellem de to lande.

Huldar og Lína fulgte interesserede med i, hvad deres kolleger foretog sig oppe på klipperne. Mændene dannede to grupper på hver sin klippesøjle, og en af dem kæmpede nu for at strække sig så langt ud, at han kunne komme til at klippe rebet over med en boltsaks. Hvilket viste sig umuligt. Erla holdt øje med dem, tjekkede uret på sin telefon og råbte så til dem, at de bare skulle skubbe planken ned og droppe at skære manden ned først.

To mænd tog fat i hver sin ende af planken, og det lykkedes dem at løfte den lidt op og derefter lade hele molevitten falde til jorden.

Huldar puffede til den blege Gudlaugur, mens det stod på, og fik ham til at gå med og hente en båre, der lå ved siden af fårestien, der førte hen mod klipperne. De nåede derhen, lige inden man lod den døde falde til jorden, og fortsatte så med båren hen til liget, der lå mast sammen under den tunge planke. Der kom flere til, som hjalp med at skære rebet over og fjerne planken. Gudlaugur rullede den døde om på ryggen sammen med en af sine kolleger, og nogle af de andre stillede sig op ved siden af for at hjælpe med at løfte liget over på båren. Huldar sørgede for at træde lidt til side, for han havde ikke særlig stor lyst til at deltage. Det var nok for ham at have set mandens blålige ansigt og sorte tunge på afstand.

”Stop!” Línas stemme lød som om, hun var vant til at blive adlydt. Det var morsomt, set i lyset af hvor ung og uerfaren hun var. Huldar havde læst hendes cv, inden hun skulle starte i praktik hos dem, og set, at hun om sommeren havde haft flere typiske ungdomsjob. Hun havde haft kommunalt arbejde oppe nordpå, siddet ved kassen i et supermarked, arbejdet i fiskeindustrien og i en biograf. Det var svært at se, hvor den myndige tone kom fra, men måske var det en, hun havde tillagt sig, når hun skulle give biografgængerne besked om at slukke deres mobiltelefoner, inden filmen startede.

”Det er ikke dig, der giver ordrerne her.” Erla var ildrød i ansigtet af ophidselse over praktikantens indblanding. Hun vinkede ad dem, der stod omkring liget og gav dem besked om at løfte det over på båren.

”Men ...” Lína havde ikke givet op.

”Men fucking hvad? Forstår du ikke, hvad der bliver sagt?” Erla var rasende, og som sædvanlig førte det til, at hun begyndte at bande.

Huldar skar en grimasse til Lína i håb om, at det ville få hende til at tie stille. Men hun kiggede ikke på ham, men fortsatte ufortrødent. ”Kan I ikke se det? På hans bryst?” Hun pegede på liget.

De fleste vidste godt, at hvis de kiggede i den retning, hun pegede, ville Erla blive endnu mere gal. Men det var svært at lade være. Den ene efter den anden vendte sig og kiggede på den dødes bryst, hvor man kunne se et lille stykke metal, der stak op gennem den knappede jakke. De fleste så spørgende ud og trådte uvilkårligt lidt nærmere. Huldar vidste derimod udmærket, hvad det var, han kiggede på. Det var et sømhoved. Formentlig et firetommers. Under det kunne man se et lille stykke afrevet papir, som om sømmet var blevet brugt til at nagle papiret fast til mandens bryst.

Erla så ud til også at have fået øje på det, og hun sukkede igen. Nu endnu dybere end før.

Der kunne næppe være tale om selvmord. Det var de færreste, som ville gennemhulle sig selv med et stort søm, inden de tog livet af sig selv. Og da slet ikke i brystet. De stod med al sandsynlighed på gerningsstedet for et mord og havde opført sig som en flok totale amatører. I skyndingen havde man ikke engang fået tilkaldt en retsmediciner.

For første gang, siden Lína startede som praktikant hos politiet, havde hun virkelig gjort ret i at råbe op.

”Alle holder afstand.” Erla lød fattet, selvom hun naturligvis langt fra var det. ”Dæk manden til, så han ikke kan ses fra Bessastadir. Ikke engang med kikkert. Skjul ham under noget græs eller bare et eller andet, som får ham til at falde ind i omgivelserne.” Hun lukkede øjnene og gned dem irriteret. ”Lad os så komme af sted, så vi kan få det besøg og alt deres forpulede snobberi overstået.”
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Baldur satte sig ned ved bordet igen, han lugtede af røg. Han var smuttet ud for at ryge, selvom de lige havde sat sig, men det undrede ikke Freyja. Han var lige blevet løsladt og var stadig ved at vænne sig til, at han kunne gøre, som han ville – eller næsten. Han var blevet anbragt på Kriminalforsorgshuset Vernd, og selvom han skulle følge visse regler, hvor han var tvunget til at være på Vernd om natten og desuden skulle arbejde, så kunne han derudover selv bestemme. Derfor var det ikke så underligt, at han havde svært ved at sidde stille, når de havde en rolig stund sammen.

Baldur rodede op i sin datter Sagas hår, hun sad i en barnestol mellem ham og Freyja. Saga lod som ingenting og blev ved med at gnave i det stykke bacon, som Baldur havde rakt hende, da pigen ikke ville vide af de små stykker udskåren frugt, som lå foran hende. De kom godt ud af det som far og datter, selvom de var forskellige. Han havde et lyst sind og var meget åben, mens Saga var det alvorligste, mest introverte barn, Freyja nogensinde havde mødt. Han var lys i huden og havde lyst hår og snakkede som et vandfald, mens hun var mørk og tavs med permanent nedadvendte mundvige. Baldur foretrak at gå i smart tøj, mens det var nærmest umuligt for Freyja at få hans datter i andet end støvler, gamacher og en undertrøje. Enkelte gange var det faktisk lykkedes for pigens mor at tvinge hende i en kjole og nogle nuttede sko. Og enkelte gange havde hun endda fået lov til at sætte et spænde i sin datters hår, men det afhang af, om Saga havde vanter på eller ej. Så snart hun ikke havde dem på længere, rev hun spændet ud af håret og kastede det fra sig.

Baldur blinkede til sin datter, og hun blinkede tilbage med begge øjne, stadig for lille til kun at kunne blinke med det ene. Så vendte han sig om mod Freyja og smilede bredt. ”Har du nogensinde set et sødere barn?”

Freyja fremtvang et smil. Hun havde vikarieret for Baldur, mens han sad i fængsel, og passet hans datter. Hun forgudede pigen og elskede hende lige så højt, som var hun hendes egen, men sød var ikke det tillægsord, der beskrev hende bedst. Freyja kunne dog ikke andet end glæde sig over, at hendes bror var så glad for sin datter, især når hun tænkte på, hvor lidt han havde haft mulighed for at være sammen med hende. Det syntes ikke at have forhindret ham i at få kontakt til pigen, og det havde heller ikke hindret hende i at skabe forbindelse til sin far. Det skete bare uden nogen større anstrengelser. Muligvis hjalp det, at de begge to var underlige, på hver deres måde.

”Hej, for resten! Jeg glemte det vigtigste.” Baldur skubbede sin tallerken fra sig, hvor maden lå næsten urørt, og trak kaffekoppen hen til sig. Freyja havde foreslået, at de alle tre skulle spise frokost sammen, men hun havde glemt at spørge, hvilken trend han hældede til for tiden, da hun bestilte bord et sted, der var kendt for sin klassiske søndagsbrunch. Den diæt, han fulgte i øjeblikket, tillod tydeligvis ikke æg og bacon. Til gengæld var der stor sandsynlighed for, at netop de to fødevarer ville være det nye sort, når den næste helsebølge satte ind. Der var ofte store udsving mellem de forskellige diller, han blev grebet af. ”Jeg ville have fortalt dig det allerede i bilen.”

”Hvad?” Freyja forventede ikke nogen store nyheder. Baldur holdt lav profil disse dage for ikke at ødelægge prøveløsladelsen, som ventede lige om hjørnet.

”Jeg har skaffet dig en lejlighed.” Baldur rakte Saga et stykke bacon mere. Hun lod det første stykke falde på gulvet og tog imod det nye. Hun stak sin lille, lyserøde tunge ud og slikkede på baconen, som om det var en slikkepind.

Freyja lagde sin gaffel fra sig på tallerkenen, så rørægget, hun havde lagt op på den, trillede af. ”Hva’?” Hun håbede inderligt, at hendes bror ikke bare drillede hende. Det ville faktisk være utilgiveligt, for han vidste udmærket, hvor mange bekymringer, det voldte hende, at hun ikke havde et ordentligt sted at bo. Hun boede stadig i hans lejlighed, men det gik ikke ret meget længere. Det kunne ikke komme på tale at dele den med ham, når han slap ud fra Vernd. Hun havde ikke tænkt sig at sove på hans slidte sofa i stuen, mens han og den kæreste, han havde valgt at være sammen med i dén uge, gik til den inde i soveværelset. Og tanken om selv at have en med hjem på sofaen, mens Baldur lå i værelset ved siden af, var tilsvarende ubehagelig. Men hun havde ikke kunnet finde nogen lejlighed. De, der var på markedet, var enten for dyre, eller også valgte udlejeren en anden lejer frem for hende. Hun var for alvor begyndt at overveje at flytte ud på landet eller til et andet land. ”Du må ikke lave sjov med mig, please.”

”Lave sjov? Jeg laver ikke sjov.” Baldur førte Sagas glas op til hendes læber, i håb om at hun ville tage en slurk appelsinjuice. Hun vendte sig væk, indtil han stillede glasset tilbage på bordet.

”Hvordan har du kunnet skaffe en lejlighed? Jeg har prøvet og prøvet i over et år, og det er ikke lykkedes.” Det var ganske vist typisk Baldur. Folk ville gøre alt for at gøre ham glad. Hvis han tog ud for at se på en lejlighed, ville udlejeren højst sandsynligt forsøge at få ham til at skrive under på lejekontrakten med det samme. Men Baldur kunne næppe have været ude for at se på lejligheder på hendes vegne, eftersom det var så kort tid siden, han var blevet løsladt.

”Kan du huske Tobbi?”

”Tobbi?” Navnet lød bekendt, men Freyja kunne ikke sætte ansigt på.

”Ja, min kammerat Tobbi. Kan du ikke huske ham?”

”Svagt.” Freyja kunne ikke se ham for sig. Baldur havde mange venner, den ene mere løjerlig end den anden. Og det blev ikke bedre af, at Baldur ikke skelnede mellem venner og bekendte. Han opdelte sine bekendte i to kategorier: Venner og idioter. Der var flest i den første kategori, og Baldur ignorerede det faktum, at nogle af dem bare var rygklappere. Idioterne var dem, som på en eller anden måde forhindrede ham i at nyde livet fuldt ud. Freyja tilhørte ikke nogen af kategorierne, hun havde længe været hans eneste nære slægtning, inden Saga kom ind i billedet.

”I hvert fald så har Tobbi en lejlighed, som han gerne vil leje ud til dig.” Baldur fejede nogle krummer ned fra bordet og lagde så hånden på hendes arm. Han var lige blevet klippet og var iført helt nyt tøj, der så ud til at have kostet en hel del, selvom han ellers var meget påpasselig med sine penge. Hvor han fik pengene fra, var Freyja en gåde, men hun havde ikke lyst til at spørge. Der var visse ting, som det var lettere ikke at vide noget om.

”Mig? Hvorfor mig?” Spændingen over nyheden var ved at tage af. Tilbuddet lød på alle måder lusket. Og Baldur var jo netop specialist i lusk.

”Fordi jeg fortalte ham, at du ledte efter en lejlighed. Han snakkede om, at han havde problemer med at finde en god lejer, og jeg nævnte dig. Han vil rigtig gerne have dig.”

Freyja rynkede brynene og kunne ud af øjenkrogen se, at Saga abede efter hende. ”Det er ikke svært at finde en god lejer i Reykjavik. Man behøver bare sætte et skilt op i vinduet på størrelse med et frimærke, hvor der står ”til leje”, så er der kø hele vejen ned ad gaden. Ligger lejligheden måske ikke i hovedstadsområdet?”

”Jo. Den ligger i Reykjavik. Eller deromkring.”

”Eller deromkring? Hvad mener du med det?”

Baldur himlede med øjnene. ”Den ligger ude på Seltjarnarnes. Den er forholdsvis ny og ligger i en pæn boligblok og alting.”

”Jeg har ikke råd til at leje noget dyrt, Baldur. Det ved du udmærket godt.”

”Lejen er ikke høj. Bare helt almindelig.” Han nævnte et beløb, der ville have passet bedre, hvis hun skulle leje en garage og ikke en lejlighed.

”Hvor stor er den? Er det et hjørne i skralderummet, der er blevet indhegnet?”

”Nej. Hold da op, hvor er du negativ. Jeg troede, du ville blive glad.” Baldur var holdt op med at smile og var tæt på at blive sur.

Freyja lagde sin hånd over hans. De stod sammen. Altid. Hvis han var i gang med at tilbyde hende en eller anden suspekt lejlighed, så var det vel ment. Han ville gerne hjælpe hende. ”Undskyld. Jeg er bare påvirket af at have søgt så længe uden resultat. Den leje, du nævner, er latterligt lav. Der må stikke noget under.” Hun hældede mest til den forklaring, at den omtalte Tobbi skyldte Baldur penge eller en stor tjeneste. Og hvis det forholdt sig sådan, skyldtes det uden tvivl ikke nogen lovlige forretninger.

Baldur lænede sig ind mod Saga og holdt hende for ørerne. ”Tobbi er på vej i fængsel. Han skal sidde inde det næste halvandet år.” Baldur fjernede hænderne, inden Freyja kunne nå at påpege, at Saga ikke kendte ordet fængsel, og at det derfor var unødvendigt at skåne hende for at høre det. ”Han vil ikke leje ud til hvem som helst, for han vil gerne kunne lade sine møbler og andre ejendele blive i lejligheden. Han kender mig og stoler på mig, når jeg anbefaler dig. Han ved, at du har passet min lejlighed på det sidste og derfor har erfaring med den slags. Det er en win-win-situation.”

Det sidste, Freyja havde lyst til, var at nævne sit ophold i Baldurs lejligheder som en erfaring, der kunne skrives på cv’et. Men hvis den omtalte Tobbi mente, at hun havde den erfaring, der skulle til, så var det jo bare alle tiders. Det lød slet ikke så dårligt.

Telefonen ringede i lommen på Freyjas frakke, der hang på stoleryggen. Hun kiggede på skærmen for at se, hvem det var. ”Pis.” Hun så på Baldur. ”Jeg er nødt til at gå. Arbejdet kalder.” Hun gjorde mine til at rejse sig. ”Men jeg vil meget gerne tale med ham din kammerat. Kan vi ikke tage ud at se lejligheden sammen så snart som muligt?”

Baldur nikkede. Han så ud, som om han ville sige noget, men tog så bare afsked med hende og lovede, at han ville ringe til hende om aftenen.

Freyja kyssede ham på kinden og Saga på håret. Så betalte hun regningen og skyndte sig af sted, let om hjertet ved tanken om lejligheden, der omsider syntes inden for rækkevidde. Hvis det altså blev til noget. Man vidste aldrig, når det var noget, Baldur var indblandet i.
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Freyja ringede på igen, og denne gang trykkede hun hårdere og i længere tid på dørklokken end før. Man kunne høre lyden af klokken helt ud på gangen, men så snart hun løftede fingeren fra knappen, blev der igen helt stille. Den eneste lyd, de havde hørt inde fra lejligheden, siden de kom, var lyden af dørklokken og en telefon, der ringede, men ikke blev taget.

”Skal jeg prøve igen?” Freyja vendte sig mod sin kollega, en høj, slank mand med vikingeskæg, guldring i næsen og trætte øjne. De var nogenlunde jævnaldrende, men han var langt mere erfaren i den her slags sager. Han var ansat ved Reykjavik kommune, hvor han arbejdede fuldtid med børneværnssager, hvorimod hun kun tog enkelte aften- og weekendvagter ved siden af sit fuldtidsjob i Børnenes Hus. Hun gjorde det for at spare op til den husleje, hun sandsynligvis skulle betale, når Baldur blev løsladt. Hvis hans kammerat Tobbi ikke viste sig at være en total tosse, og hvis lejligheden var i orden, så ville hun måske ikke længere have brug for at tage den her ekstra tjans. Men uanset hvad, så stod hun her nu, på en latterligt bred gang i en af Reykjaviks pæne boligblokke. Hun ville aldrig få råd til at bo så fint, om så hun arbejdede hele døgnet.

”Prøv en gang til. Det kan være, at barnet ikke tør lukke op. Eller at det er faldet i søvn.”

Freyja ringede på igen og lod fingeren hvile endnu længere på klokken i håb om at vække barnet, hvis det lå derinde og sov. Det gav intet resultat. ”Der er ingen, der kan sove i den larm.”

”Måske ikke. Men hvem ved.” Den unge mand, Hlynur, gik hen til døren og bankede hårdt på. Hårdt nok, til at hans knoer blev røde, så vidt Freyja kunne se. Men måske havde hun set forkert. En farverig tatovering strakte sig ud under frakkeærmet og hen over håndryggen, så det var svært at se, hvad der var håndens naturlige farve.

Døren til lejligheden ved siden af blev åbnet, og en midaldrende kvinde stak hovedet ud. Hun så forskrækket ud, da hun fik øje på Hlynur, hun troede sikkert, at han var kriminel og ikke, at han kom fra Børneværnet. Freyja hilste på hende, da kvinden ikke gjorde mine til at sige noget. Hun var velsoigneret og pæn i tøjet og så ud, som om hun lige havde rejst sig fra sin frokost. ”Undskyld forstyrrelsen. Vi kommer fra Reykjavik kommune. Vi fik en besked om et barn, som sandsynligvis var alene hjemme i den her lejlighed og muligvis havde problemer. Var det måske dig, der ringede?”

Personen havde ringet til alarmcentralen, for der var ikke telefonvagt på hos kommunen i weekenderne. Det var som regel politiet, der blev sendt ud til den slags, men i dag var der åbenbart ingen ledige betjente, og derfor var sagen endt hos Hlynur. Ifølge ham meldte historien ikke noget om, hvem det var, der havde ringet, beskeden var bare blevet sendt videre i systemet, så man kunne finde nogen, der kunne hjælpe.

Kvinden skar en grimasse, som om Freyja havde anklaget hende for uanstændig opførsel, og rystede på hovedet. ”Nej. Jeg er faktisk lige kommet hjem. Jeg har ikke hørt noget.” Hendes omhyggeligt malede øjne søgte ned mod en stor gulvvase med nogle mystisk udseende blomster, som stod op ad væggen ude på gangen, halvvejs mellem hende og dem. Hun stirrede intenst på den, som om den markerede en usynlig grænse, der beskyttede hende mod alt ondt. Kvinden lagde sine magre arme over kors. ”Er I ikke gået forkert?”

Freyja tøvede, et øjeblik faldt det hende ind, at det måske kunne være tilfældet. Måske befandt det stakkels barn, som de var kommet for at hjælpe, sig i nabobygningen eller på en anden gade i nærheden. Det var ikke så tit, at der var sager, der havde med børn at gøre, i bygninger som denne. Det havde ikke noget med den flotte indretning at gøre, det var nærmere fordi, de fleste af beboerne var kommet i en alder, hvor de ikke længere havde hjemmeboende børn.

Hlynur tog ordet og sagde med overbevisning i stemmen: ”Nej. Vi er på det rigtige sted.”

Kvinden rynkede igen brynene. ”Mærkeligt. Der bor ikke noget barn i den lejlighed. Med mindre det lige er flyttet ind. Manden, som bor der, er endda single. I må helt sikkert være gået forkert. Der bor ikke et eneste barn i hele ejendommen, så vidt jeg ved. Lejlighederne er ikke beregnet til børnefamilier og da slet ikke den der, som I forsøger at komme ind i. Det er den dyreste lejlighed i hele opgangen.”

”Måske er barnet gæst, eller også bliver det passet.” Hun så ud af øjenkrogen, at Hlynur lænede sig ind og lagde øret til døren, som om han havde hørt noget. Selv syntes hun, at hun kunne høre en svag bippen som fra et vækkeur, men det kunne lige så godt komme fra kvindens lejlighed.

Kvinden drejede ikke hovedet eller så ud, som om hun hørte lyden, så det var næppe hendes vækkeur. ”Min nabo er ikke typen, der passer børn.”

”Nej, måske ikke. Men vi er ikke desto mindre nødt til at undersøge sagen, når vi får et tip.” Freyja fremtvang et smil, men hun kunne godt mærke, at det ikke virkede helt naturligt. Kvinden fik en tilsvarende anstrengt trækning ved munden.

Hlynur flyttede øret fra den høje hoveddør, som nåede næsten helt op under loftet. Det var som om, arkitekten havde ønsket at give folk muligheden for at have giraffer som kæledyr. ”Der er nogen derinde.”

Freyja vendte sig bort fra kvinden, som virkede halvsur over den oplysning. Det var irriterende at tage fejl. Lyden fra vækkeuret, som Freyja syntes, hun havde kunnet høre, var holdt op.

Hlynur ringede på igen og bankede også på, så hårdt han kunne. Derefter kiggede han og Freyja på håndtaget, som langsomt bevægede sig. Døren blev åbnet, men kun på klem. ”Goddag.” Hlynur gik tæt hen til sprækken og talte ind gennem den. ”Jeg hedder Hlynur, og jeg kommer fra Reykjavik kommune. Vi fik en besked om et barn, der skulle være i den her lejlighed og måske har problemer. Vi kunne vel ikke få lov at tale med dig et øjeblik?”

Der kom intet svar derindefra. Hlynur rømmede sig og gentog sin lille tale. Han blev mødt med tavshed, så han kiggede på Freyja og hævede øjenbrynene. Så gjorde han tegn til hende om, at hun skulle forsøge, og flyttede sig væk fra døren. ”Hej. Jeg hedder Freyja. Vil du lukke os ind et øjeblik? Vi skal bare lige sikre os, at alt er i orden. Så går vi igen.”

”Jeg vil hjem.” Det var en barnestemme. Det kunne der ikke herske nogen som helst tvivl om. Det var ikke til at sige, om det var en pige eller en dreng, eller hvor gammel barnet var, men Freyja gættede på tre til seks år.

”Vi kan hjælpe dig med at komme hjem. Men først er du nødt til at åbne døren helt, så vi kan se dit ansigt.”

Døren blev langsomt åbnet mere og mere. Et ansigt med lyst hår og store øjne under pandehåret dukkede op i døren og stirrede rædselsslagen på Freyja. Det var en lille dreng på omkring fire år. Han havde en grøn dynejakke på, selvom det ikke virkede til, at der var koldt indenfor. Desuden var han iført nogle store vinterstøvler med velcrolukning, som om han lige var kommet ind eller var på vej ud. ”Jeg vil hjem.”

”Selvfølgelig. Vi kan hjælpe dig med at komme hjem.” Freyja bøjede sig roligt ned, indtil deres ansigter var ud for hinanden. ”Hvad hedder du?”

”Sigurdur, men jeg bliver kaldt Siggi.”

”Hej, Siggi. Er der en voksen derinde sammen med dig, som vi kan tale med?”

”Nej. Jeg er alene, og jeg vil hjem. Jeg bor ikke her.”

Freyja lod, som om det var helt naturligt, at en lille dreng var alene i en lejlighed, hvor han ikke boede. ”Hvor bor du?”

”På Island.”

Freyja smilede til ham. ”Det gør jeg også. Men hvor på Island?”

”I Reykjavik. Det er en by. Med en borgmester.”

”Det må jeg nok sige.” Freyja så sig over skulderen. ”Det her er Hlynur. Han arbejder for borgmesteren. Vil du måske lukke os ind, så vi kan snakke lidt sammen indenfor? Hlynur kan vise dig den ørn, han har på armen.” Freyja var blevet kaldt ud en gang tidligere med Hlynur, og dengang havde han fået en lille dreng til at kravle ud fra under den seng, hvor han havde gemt sig, ved at rulle ærmet op og vise ham sine tatoveringer. Drengen havde især været begejstret for en ørn med udbredte vinger, der svævede rundt mellem alle de andre farverige billeder og mønstre.

Den lyshårede dreng i den grønne dynejakke tænkte sig om. Han stirrede på Hlynurs udsmykkede håndryg, mens han tankefuldt bed sig i læben. Så åbnede han forsigtigt døren helt. Freyja rettede sig op og kiggede ind i den smagtfuldt indrettede lejlighed. ”Hvem bor her? Er det din far?” Drengen rystede på hovedet. ”En af din mors venner eller veninder?” Igen rystede han de lyse lokker. ”Din tante, måske? Onkel?”

”Jeg ved det ikke.”

”Det er helt okay. Man kan ikke vide alt.” Freyja og Hlynur gik indenfor og lod nabokonen stå tilbage på gangen uden at sige farvel. Hun var ikke deres problem.

Det var tydeligt at se på interiøret i lejligheden, at den, der boede her, havde penge nok. Efter at være kommet gennem entréen trådte de ind i en fornem stue fyldt med stilrene møbler i læder og forkromet stål, som alt sammen så nypudset ud. Ved den ene væg var en kæmpestore gaspejs, og væggen i den modsatte ende var prydet af et abstrakt maleri. De forskelligfarvede penselstrøg var sikkert ladet med symbolske budskaber om verden og menneskelivets skrøbelighed, men det gik hen over hovedet på Freyja. Nogle af møblerne lignede i højere grad kunstværker end noget, der rent faktisk gjorde nytte, og hun måtte indrømme, at hun aldrig havde været i en flottere lejlighed.

Panoramavinduet i den ene side af stuen så nypudset ud, til trods for at de befandt sig på niende etage. Væggen, der stod vinkelret på panoramavinduet, havde også et vindue, der gik helt ned til gulvet, og som ved nærmere eftersyn viste sig at være en glasdør, der førte ud til en stor terrasse, hvorfra der var udsigt over Faxaflói-bugten. Freyja gik hen og kiggede ud. Terrassen var smagfuldt indrettet med udendørsmøbler, dog uden hynder. Den blev formentlig kun brugt om sommeren. På en ø, der lå midt ude i Atlanterhavet, fulgtes en god udsigt og stille vejr sjældent ad.

Uanset hvor man kiggede hen, var der ingen tegn på, at der boede nogen i lejligheden. Der var ingen post på kommoden i entréen, ingen halvtomme glas på bordene, ingen opslåede aviser eller bøger i sofaen, ingen sokker, der flød på gulvet eller andre ting, der tydede på, at lejligheden blev brugt som bolig.

Mens Freyja lod øjnene vandre rundt i stuen, tog Hlynur sin jakke af, satte sig på hug foran drengen og begyndte at vise ham tatoveringerne på sin ene arm. Hun viste ham med en håndbevægelse, at hun ville tage en runde for at undersøge, om der virkelig ikke var andre end drengen i lejligheden. Hlynur nikkede, mens han lod den nysgerrige dreng røre forsigtigt ved tatoveringerne med sin pegefinger.

Freyja startede med at kigge ind i det åbne køkken, som lå i forlængelse af stuen. Det var det samme her. Rummet var fuldstændig ryddet, bortset fra at der på spisebordet stod en stor, farvestrålende pakke med masser af bånd omkring, der snoede sig ned langs dens sider. Freyja gik hen til den og kiggede på gavemærket. Til Hallbera – fra Helgi. Skriften lignede en kvindes. Hun slap mærket igen og så sig om i køkkenet.

Det så ud, som om alle overflader lige var blevet tørret af, den tomme stålvask var skinnende og uden ridser, og de få ting, der var i køkkenet, syntes alle at ligge på deres rette plads. På den ene væg var der monteret tre ovne, som alle så ubrugte ud, og en indbygget kaffemaskine, der også så ud, som om den lige var blevet taget ud af emballagen. Han eller hun, som boede her, måtte råde over et helt hold rengøringsfolk, mens andre måtte drømme om at få råd til rengøringshjælp i bare to timer om ugen. Freyja lod være med at åbne køleskabet eller andre skabe, selvom hun var ved at dø af nysgerrighed. Der gemte sig næppe nogen derinde, og hendes mål var at forsikre sig om, at der ikke var andre end hende selv, Hlynur og drengen i lejligheden, og ikke at blive bekræftet i, at indholdet i skabene sikkert var kategoriseret alfabetisk.

Hun gik videre ned ad en fordelingsgang, hvor hun fandt et soveværelse med tilhørende walk-in-closet, et badeværelse og et kontor. Der var også et ekstra, mindre soveværelse med direkte adgang til et lille badeværelse. Det var lige meget, hvor hun kiggede hen, der var pinlig orden alle steder. Det store walk-in-closet vakte Freyjas opmærksomhed, for man kunne se på tøjet, der hang derinde, at det var en enlig mand, der boede i lejligheden. Sandsynligvis var det ham Helgi, der havde købt den gave til Hallbera, som stod ude i køkkenet. Det stod i hvert fald klart, at Hallbera ikke boede her, for der var intet kvindetøj at se nogen steder. I den ene side hang rækker af dyre jakkesæt, som alle sammen så ens ud, stift pressede skjorter til alle former for pænt brug og en mængde fine lædersko i jordfarver. I den anden side lå noget mere hverdagsagtigt tøj stablet på nogle hylder. Cowboybukser, T-shirts og trøjer, sneakers og almindelige hverdagssko. Hun undlod at kigge i skufferne i et stort møbel, der stod midt i rummet og fungerede som både kommode og bord. Hun havde en idé om, hvad det indeholdt. Oprullede silkeslips i én skuffe, læderbælter i en anden, farverige sokker i en tredje og så videre. Der fandtes masser af film, som handlede om rige ungkarle, og hun havde set en del af dem. Den eneste forskel på det her værelse og dem, man så i filmene, var, at der bag ved tøjet ikke skjulte sig et hemmeligt kammer med en samling forfalskede pas, bunker af dollarsedler og en væg pyntet med ophængte skydevåben.

Men selvom alting så nydeligt ud på overfladen, forekom lejligheden Freyja meget upersonlig, den manglede i den grad sjæl. Selv skrivebordet på det moderne indrettede kontor var tomt, lige bortset fra en computerskærm, der stod midt på det sammen med et trådløst tastatur og en mus i matchende design. Heller ikke på kontoret var der et støvkorn at se. Det eneste tegn på, at her boede nogen, fandtes på sengen i soveværelset. Den var redt, men i den side, der var nærmest døren, kunne man se aftrykket af en krop. En lille krop, sikkert drengens. Ved siden af aftrykket stod der et stort, gammeldags vækkeur, og på natbordet stod der en halvtom flaske med appelsinsodavand. To brugte farvekridt, et rødt og et grønt, lå ved siden af flasken.

Freyja gik ud til Hlynur igen og rystede diskret på hovedet. Hun kunne ikke aflæse hans reaktion på, at hun ikke havde fundet nogen andre i lejligheden, han vendte sig bare igen om mod den lille dreng, som slet ikke så ud til at høre hjemme der i sin billige dynejakke og klodsede vinterstøvler. ”Har du været alene her længe?” spurgte Freyja drengen.

”Det ved jeg ikke.”

”Kan du huske, hvem der tog dig med herhen? Var det din mor eller din far?”

”Nej.”

”Hvem var det så?”

”En mand.”

”Var det en mand, du kender?”

”Nej.”

”Bor manden her?”

”Det ved jeg ikke.”

”Hedder han Helgi?”

”Det ved jeg ikke.”

”Kender du en dame eller en pige, der hedder Hallbera?” Siggi nøjedes med at ryste på hovedet, og Freyja fortsatte. ”Kom du hertil i morges eller i går?”

”Det ved jeg ikke.”

Hlynur rettede sig op. ”Hvad siger du til, at vi tager ud og får en pølse eller en is? Er du ikke sulten?”

”Jo.”

”Og bagefter kan vi tage ind på mit kontor og lede efter din mor.”

Drengen spærrede øjnene op, og hans lille ansigt lyste op. ”Er hun da der? Gemmer hun sig?”

”Nej.” Hlynur smilede og tog sin jakke på. ”Men vi kan ringe fra min telefon og bruge min computer til at finde hende. I min computer står der alt om alle. Også om dig og din mor. Nok til, at vi kan finde hende.”

Freyja rakte ud, så Siggi kunne tage hende i hånden, men i samme øjeblik hans lille hånd greb fat i hendes, lød den velkendte lyd af dørklokken. Drengen trak hånden til sig i en fart og stirrede forskrækket på døren. Freyja og Hlynur kiggede ligeledes rædselsslagne på hinanden, som om de var blevet grebet i at bryde ind. Da der blev ringet på for anden gang, var det Freyja, der først tog sig sammen og gik hen og åbnede.

Udenfor stod en ung, ikke særlig høj kvinde med rødt hår. Hun var iført politiuniform.

Og bag hende stod ingen anden end Huldar.
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Ud af øjenkrogen så Huldar Freyja tage plasten af et sugerør og stikke det ned i en brik med kakaomælk, som hun rakte den lille dreng. Han sad på Huldars kontorstol og svingede med benene. Kakaomælken så ud til at falde på et tørt sted, for han sugede alt indholdet i sig, indtil den lille karton krøllede sammen på midten. Han var vist blevet lovet en pølse, men den slags traktementer bød politistationen ikke på, og alle havde for travlt til at løbe ud og redde situationen. I stedet var drengen blevet tilbudt nogle kiks fra kantinen, en franskbrødsmad med ost – og kakaomælk. Han havde ikke været interesseret i hverken kiksene eller brødet, men han ville gerne have kakaomælken.
Til trods for den sparsomme servering syntes drengen at befinde sig godt på stationen. Han spærrede øjnene op, hver gang der dukkede en betjent op i uniform, og strakte sin korte hals, så meget han kunne, for at holde øje med dem, der gik forbi. Faktisk virkede drengen så tilfreds, at Huldar halvvejs frygtede, at han ville overtage hans plads. Da han vendte tilbage fra kantinen med maden, var hipsteren fra Reykjavik kommune i hvert fald ved at hænge en tegning op over hans skrivebord, som drengen havde lavet. Den forestillede tre tændstikmennesker. Ansigterne var lige så simple som kroppene, en lige streg gjorde det ud for mund, og øjnene var to skæve cirkler. Den ene figur var meget mindre end de to andre, og den ene af de store var lidt større end den anden. Det var måske fint, at drengen befandt sig godt på politistationen, men kunstner blev han næppe.
Hvis Huldar havde holdt sig til reglementet, ville han straks have pillet tegningen ned, for det var ikke tilladt at hænge personlige former for udsmykning op på væggene på sin arbejdsplads. Men drengen havde været så stolt af, at den blev hængt op, at Huldar ikke kunne få det over sit hjerte at tage den ned igen med det samme. Så var Freyja dukket op, og Huldar stillede maden foran drengen, og nu kunne det slet ikke komme på tale at være smålig og begynde at brokke sig over regelbruddet. Især ikke da han opdagede, at Freyja havde taget læbestift på, da hun var på toilettet, hvilket han håbede var for hans skyld.
”Vil du gentage det?” Det var lige før, der kom røg ud af ørerne på Erla. Dagen var begyndt dårligt, og siden da var den kun blevet værre. Hun var under et enormt pres, og alles blikke var rettet mod hende. Hun havde ansvaret over for den øverste ledelse, som for alt i verden ikke ville gøre en dårlig figur over for andre afdelinger. De havde skældt hende huden fuld, da hun måtte meddele dem, at liget af manden var blevet efterladt på gerningsstedet. Mens politistyrken stod på en parkeringsplads ved en benzintank i Hafnarfjördur og ventede på, at den kinesiske ministers besøg på Bessastadir skulle slutte, havde hun ikke lavet andet end at besvare telefonopkald fra ledelsen. Huldar misundte hende ikke, for hun fik kun to-tre ord indført ad gangen, når hun forsøgte at forklare sagen, inden hun blev afbrudt og måtte lytte til en længere svada, som hovedsageligt bestod af ukvemsord.
Der var derimod ingen i teamet, der satte spørgsmålstegn ved, om Erla havde reageret korrekt. Ingen undtagen Lína, naturligvis. Hun ville have haft, at efterforskningen skulle fortsætte på trods af det officielle besøg. Erlas chefer ville derimod hellere have haft, at liget skulle fjernes, uanset om der var tale om mord eller ej. Med sin beslutning indgik Erla et kompromis med begge parter. Hun lagde undersøgelsen af gerningsstedet på is, mens besøget stod på, og lod liget dække til, så det ikke kunne ses fra Bessastadir. Men som det så ofte skete, når man forsøgte at mægle, var resultatet, at ingen af de modstridende parter blev tilfredse.
”Da vi bankede på døren til den afdødes lejlighed, var de der allerede,” svarede Huldar igen. ”Freyja, den lille dreng og ham fyren fra kommunen. Ham der hipsteren.” Han løftede hagen i en pegende gestus over mod manden, som sammen med Freyja var optaget af at tage sig af drengen. Han havde ikke gjort Huldar noget, men ikke desto mindre brød han sig ikke om ham, alene fordi Freyja virkede, som om hun godt kunne lide ham. Muligvis havde hun, når alt kom til alt, taget læbestift på for at tiltrække sig hans opmærksomhed og ikke Huldars. Huldar rynkede brynene, selvom han godt vidste, at han ikke selv havde en chance hos hende, sådan som tingene havde udviklet sig mellem dem. Men han havde lov at drømme, og hipsterens tilstedeværelse ødelagde hans fantasier. Især når han lagde hånden på Freyjas skulder og hviskede hende noget i øret, ligesom han gjorde nu. Huldar så bort og vendte sig igen mod Erla. ”De var blevet kaldt ud til stedet på grund af et barn, der angiveligt var i vanskeligheder. Drengen åbnede døren for dem, og så vidt jeg forstår, ved han ingenting. Kender ikke ejeren af lejligheden og kan heller ikke forklare, hvorfor han selv befandt sig der.”
Erla skar en grimasse. Hun havde en lille stump lyng i håret, som Huldar undgik at kigge direkte på, for han følte sig ikke parat til at gøre hende opmærksom på det. Ikke mere end de andre tydeligvis havde gjort, som havde talt med hende, siden liget blev dækket til. Derfor ville det heller ikke blive taget godt imod. ”Hvad med at tage kontakt til hans mor eller far? De ved formentlig, hvad drengen skulle der.”
”Han ved kun, at hans far bliver kaldt Sibbi, og at hans mor hedder Systa. Det er ikke ligefrem nogen stor hjælp. Han ved ikke, hvad han hedder til efternavn, og heller ikke, hvornår han har fødselsdag, han ved kun, at han er fire år. Lína har påtaget sig at lede i folkeregistret og finde alle mænd i fyrrerne, der hedder Sigurdur, og som derfor kunne tænkes at blive kaldt Sibbi som kælenavn. Der er en risiko for, at det drejer sig om temmelig mange, men vi skal nok finde hans forældre alligevel. Det kommer bare til at tage noget tid.”
”Og hvad skal vi foretage os indtil da? Lave kontoret om til en børnehave? Skal jeg ringe og bestille et bord med tilhørende legoklodser, ligesom et af dem de har i banken?” Erla fnøs vredt. ”Hvis det ikke er gået op for dig endnu, så har vi faktisk rigeligt andet at lave. Kan hende der ... hvad hun nu hedder ... ikke tage drengen med til Børnenes Hus og forsøge at løse problemet der?” Erla vidste udmærket godt, hvad Freyja hed, selvom hun lod, som om hun ikke kunne huske det. ”Tiden er ikke inde til at afhøre mulige vidner. Og da slet ikke et vidne, som knap kan tale. Hvis han ikke kender sit fulde navn, så kan han næppe heller udpege en gerningsmand i sagen. Som tingene ser ud i øjeblikket, er det prioritet et, to og tre. Jeg må indrømme, at jeg tvivler stærkt på, at et lille barn har noget med det her at gøre. Jeg forstår overhovedet ikke, hvorfor du har hevet ham med herind, sådan som situationen ser ud lige nu. Det er helt idiotisk gjort.”
Huldar mindede sig selv om, at Erla havde brug for at få luft. Han havde det okay med, at hun lod sin vrede gå ud over ham, selvom den i virkeligheden var rettet mod noget helt andet. ”Jeg besluttede mig for at tage dem med herind, fordi jeg simpelthen ikke kunne finde på andet. Jeg tænkte, at drengen ville kunne kaste en eller anden form for lys over sagen. Synes du ikke, det er mærkeligt, at man finder et efterladt barn hjemme hos den myrdede?”
”Jo, jeg synes, det er sindssygt mærkeligt. Men jeg synes, det er endnu mere mærkeligt, at en mand er blevet hængt fra en klippe, man faktisk kalder Galgeklippen.” Erla flåede røret af telefonen, der stod på bordet, da den ringede. I samme øjeblik dukkede Lína op i døren med et stykke papir, som hun rakte frem. Hun ventede ikke på, at Erla afsluttede sin samtale, men henvendte sig i stedet til Huldar: ”Der er cirka fire tusind fem hundrede mænd i alt, der hedder Sigurdur, og hvis de har et dobbeltnavn, er Sigurdur i de fleste tilfælde det første. Men der er kun hundrede og tre, som er født for tre, fire eller fem år siden. Jeg søgte lidt bredt, hvis nu Sigurdur – Siggi – ikke skulle være helt på det rene med, hvor gammel han er.”
”Hundrede og noget er da ret mange, Lína.”
”Tallet er ikke nær så højt, hvis vi går ud fra, at han har ret i, at han bor i Reykjavik. Otteogtredive af drengene har ifølge folkeregistret adresse i Reykjavik.”
”Det er naturligvis en hel del bedre, men kan vi ikke tynde endnu mere ud i den gruppe? Bruge hans fars kælenavn til at udelukke nogen?”
Lína smilede selvtilfreds. ”Jo. Det var lige præcis, hvad jeg gjorde. Jeg undersøgte hvilke mandsnavne, der som oftest forkortes til kælenavnet Sibbi, men desværre kom der en hel masse navne ud af det. Sighvatur, Sigurbjörn, Snæbjörn, Sindri, Steingrímur, og Sigurdur var dem, der dukkede op flest gange. Men jeg fandt også eksempler på Thorsteinn og en enkelt Ingibergur, som også blev kaldt Sibbi. Der synes ikke rigtig at være noget system i det, ud over at langt de fleste af navnene begynder med S. Hvis vi satser på, at det også er tilfældet her, er vi nede på femten drenge. Muligvis plus de tre, der har efternavn efter deres mor og ikke deres far. En af dem er lige fyldt tre, og den anden er fem, næsten seks. Jeg tror ikke, at drengen, vi har med at gøre, er hverken så ung eller så gammel.”
”Altså femten eller seksten drenge?”
Lína nikkede.
Det var overkommeligt. Men listen dækkede ikke de Siggi’er, som boede i Reykjavik, selvom de havde folkeregisteradresse et andet sted i landet, og heller ikke dem, som havde en far med et navn, der ikke begyndte med S, men som alligevel blev kaldt Sibbi. For slet ikke at tale om de drenge, der blev kaldt Siggi, men som ikke hed Sigurdur. ”Findes Siggi som navn i sig selv, Lína?”
”Ja, det gør det faktisk. Der er to islændinge, som hedder Siggi, men i begge tilfælde er det et mellemnavn, og alderen passer ikke på nogen af dem.”
Erla afsluttede telefonsamtalen og rejste sig op. ”Det var retsmedicinsk afdeling. De er klar til at tage ud og undersøge liget.”
Huldar holdt vejret og forsøgte at gøre sig usynlig i håb om, at hun ikke bad ham om at følge med. Han havde andre og bedre planer. Nemlig at tage sig af den lille drengs sag, så han kunne være i nærheden af Freyja. Og så var der egentlig heller ikke noget, han brød sig mindre om end lig. Men det mislykkedes. Erla meddelte Gudlaugur, at han skulle tage sig af lille Siggi, hvorefter hun gav Huldar og Lína ordre til at komme med på Universitetshospitalet. Hun havde åbenbart ikke helt opgivet sit forsøg på at chokere Lína.

[image: ]

Den døde, som stadig var iført sit tøj, lå på retsmedicinerens stålbord; armene ned langs siden, benene strakt helt ud, en sko på den ene fod og kun en sok på den anden. Mos og vissent græs havde sat sig fast i hans tøj, efter at man havde forsøgt at skjule liget, og to af fingrene på hans ene hånd så ud, som om de enten var gået af led eller brækket. De havde ikke set skadede ud, da man lod manden falde ned mellem klipperne, men heldigvis så man dem ikke så tydeligt takket være plasticposerne, som var blevet trukket ud over hans hænder for at beskytte eventuelt organisk materiale, der kunne sidde under neglene.
Det var et trist og ubehageligt syn, men stik imod Erlas forventninger lod Lína sig ikke påvirke. Hun studerede det fordrejede ansigt så tæt på, at det for Huldar så ud, som om hun skulle til at kysse manden på panden. Selv lægen syntes, det var for tæt på, og bad hende om at træde et skridt tilbage.
”Obduktionen bliver først udført i morgen.” Lægen fortsatte, da han så, at Erla gjorde mine til at protestere. ”Det bliver der ikke lavet om på. Der er lukket her i weekenderne, og jeg har gjort jer en tjeneste ved at køre herover og udføre den her forundersøgelse. Vi må nøjes med den indtil i morgen.
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"Yrsa skriver sig langt ind under huden pa sine lesere.”
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